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See the notice on TED website

559063-2026 - Hange
Poola – Transporditeenused (v.a jäätmetransport) – „Usługa wynajmu autobusów i busów wraz z 
kierowcą dla jednostek wojskowych, pododdziałów i instytucji będących na zaopatrzeniu 
gospodarczym 35 Wojskowego Oddziału Gospodarczego, znajdujących w rejonie 
odpowiedzialności 35.WOG w 2027 r.”
OJ S 154/2026 12/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 35. Wojskowy Oddział Gospodarczy
E-posti aadress: j.majecki@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Kaitsevaldkonna töövõtja
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Usługa wynajmu autobusów i busów wraz z kierowcą dla jednostek wojskowych, 
pododdziałów i instytucji będących na zaopatrzeniu gospodarczym 35 Wojskowego Oddziału 
Gospodarczego, znajdujących w rejonie odpowiedzialności 35.WOG w 2027 r.”
Kirjeldus: „Usługa wynajmu autobusów i busów wraz z kierowcą dla jednostek wojskowych, 
pododdziałów i instytucji będących na zaopatrzeniu gospodarczym 35 Wojskowego Oddziału 
Gospodarczego, znajdujących w rejonie odpowiedzialności 35.WOG w 2027 r.”
Menetluse tunnus: 19ce0ef8-b90f-42b7-848b-dcf3eea288ed
Sisemine tunnus: 40/TRAN/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60000000 Transporditeenused (v.a jäätmetransport)

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Krakowska 1  
Linn: Rząska
Sihtnumber: 30-199
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/559063-2026
mailto:j.majecki@ron.mil.pl
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Usługa wynajmu autobusów i busów wraz z kierowcą dla jednostek wojskowych, 
pododdziałów i instytucji będących na zaopatrzeniu gospodarczym 35 Wojskowego Oddziału 
Gospodarczego, znajdujących w rejonie odpowiedzialności 35.WOG w 2027 r.”
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wynajmu autobusów i busów wraz z 
kierowcą dla jednostek wojskowych, pododdziałów i instytucji będących na zaopatrzeniu 
gospodarczym 35 Wojskowego Oddziału Gospodarczego, znajdujących w rejonie 
odpowiedzialności 35.WOG w 2027 r. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia znajduję 
się w załączniku nr 4 do SWZ.
Sisemine tunnus: 40/TRAN/26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60000000 Transporditeenused (v.a jäätmetransport)
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania 
w ramach niniejszej Umowy z prawa opcji w zakresie nieprzekraczającym 100% wartości 
brutto w przypadku wystąpienia nieprzewidzianych zdarzeń, w szczególności zwiększenia 
zapotrzebowania na usługi transportowe z powodu realizacji uprzednio nie zaplanowanych 
zadań, w tym zwiększenia ilości szkoleń i ćwiczeń, ilości zabezpieczanych uroczystości 
wojskowych oraz odpraw, a także zdarzeń, które są skutkiem decyzji lub rozkazu Ministra 
Obrony Narodowej, Komendanta Jednostki Wojskowej 35.WOG lub Szefa Logistyki 35.WOG. 
Ostateczna ilość zamówionych usług w ramach prawa opcji uzależniona będzie od bieżących 
potrzeb Zamawiającego i posiadanych środków finansowych. Zamawiający przewiduje 
możliwość udzielenia zamówień na podstawie art. 214 ust 1 pkt 7 ustawy PZP do wartości 
100% netto zamówienia podstawowego w okresie 3 lat od daty udzielenia zamówienia 
podstawowego. Zamawiający udzieli zamówienia z wolnej ręki w przypadku kiedy Wykonawca 
spełni warunki udziału w postępowaniu tożsame z ujętymi w zamówieniu podstawowym oraz 
wykaże braki podstaw do wykluczenia. Zakres usług obejmował będzie: usługi wynajmu 
autobusów i busów wraz z kierowcami dla jednostek wojskowych, pododdziałów i instytucji 
będących na zaopatrzeniu gospodarczym 35 Wojskowego Oddziału Gospodarczego, 
znajdujących się w rejonie odpowiedzialności 35.WOG. Zamawiający udziela wyżej 
wymienionego zamówienia na zasadach tożsamych tj. ujętych w zamówieniu podstawowym. 
Ceny jednostkowe (za 1 kilometr i 1 godzinę postojową) przedstawione przez Wykonawcę w 
przypadku udzielenia zamówienia na podstawie art. 214 ust. 1 pkt 7 nie mogą być wyższe niż 
te zaproponowane w niniejszym postępowaniu.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes
Lisateave: Polska

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) Oświadczenie 
wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów 
(Dz. U. z 2019 r. poz. 369), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - 
załącznik nr 9 do SWZ; 2) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 p.z.p. - wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 5 do SWZ. 3) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 p.z.p. sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 4) Dokument dot. uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej o którym mowa z Rozdziale VIII pkt 2 
ppkt 2; 5) Oświadczenia wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K 
ROZPORZĄDZENIA 833/2014 ORAZ ART. 7 UST. 1 USTAWY O SZCZEGÓLNYCH 
ROZWIĄZANIACH W ZAKRESIE PRZECIWDZIAŁANIA WSPIERANIU AGRESJI NA 
UKRAINĘ ORAZ SŁUŻĄCYCH OCHRONIE BEZPIECZEŃSTWA NARODOWEGO (zał. nr 
10); 6) Oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z 
art. 5K ROZPORZĄDZENIA 833/2014 ORAZ ART. 7 UST. 1 USTAWY O SZCZEGÓLNYCH 
ROZWIĄZANIACH W ZAKRESIE PRZECIWDZIAŁANIA WSPIERANIU AGRESJI NA 
UKRAINĘ ORAZ SŁUŻĄCYCH OCHRONIE BEZPIECZEŃSTWA NARODOWEGO (zał. nr 11) 
7) Wykaz usług wraz z referencjami o którym mowa z Rozdziale VIII pkt 2 ppkt 4 lit. a – 
załącznik nr 12 do SWZ; 8) Wykaz osób o którym mowa z Rozdziale VIII pkt 2 ppkt 4 lit. b - 
załącznik nr 14 do SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/35wog/proceedings

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/35wog/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://platformazakupowa.pl/pn/35wog/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/35wog/proceedings
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 2. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy PZP 3. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 9. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 14 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
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Ametlik nimi: 35. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Registreerimisnumber: 5130233434
Postiaadress: 35. Krakowski Wojskowy Oddział Gospodarczy ul. Krakowska 1
Linn: Rząska
Sihtnumber: 30199
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: 35. Krakowski Wojskowy Oddział Gospodarczy
E-posti aadress: j.majecki@ron.mil.pl
Telefon: 261133016
Internetiaadress: https://35wog.wp.mil.pl/pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://portal.smartpzp.pl/35wog
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/35wog/proceedings
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a 02-676 Warszawa
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02676
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Open Nexus Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 7792363577
Postiaadress: Bolesława Krzywoustego 3
Linn: Poznań
Sihtnumber: 61-144
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola
E-posti aadress: cwk@platformazakupowa.pl
Telefon: 22 101 02 02
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:j.majecki@ron.mil.pl
https://35wog.wp.mil.pl/pl/
https://portal.smartpzp.pl/35wog
https://platformazakupowa.pl/pn/35wog/proceedings
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:cwk@platformazakupowa.pl
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Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 33e85b0e-d154-41e1-850c-cb817f70ef28  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 11/08/2026 10:31:09 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 559063-2026
ELT S väljaande number: 154/2026
Avaldamise kuupäev: 12/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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